
INSTRUCTION MANUAL
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Tablet mount

Tablet steun

Tablet-Halterung

Support de tablette

Supporto per tablet 

Soporte para tableta

Suporte para tablet

Tablet holder

Tablet feste

Tablet-fäste

Tablettien teline

Uchwyt do tableta

Držák na tablet

Držiak na tablet

Suport tabletă
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Measuring unit: mm



Remove the decorative cover 

Verw椀樀der het decoratieve afdekkapje
Entfernen Sie die dekorative Abdeckung 
Retirez le couvercle décoratif 

Rimuovere il coperchio decorativo 

Retire la cubierta decorativa 

Retirar a tampa decorativa 

Zdejm椀樀 pokrywę dekoracyjną 
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PARTS

TABLET-D100SILVER

STEP 1

Weight capacit
Max. 1 kg 0-62 cm

(x1)

7,5-45 cm

(x1)



Install the clamp to the desk - for desktop thickness  
up to 40 mm

Installeer de klem aan het bureau - voor bladdikte  
tot 40 mm

Installieren Sie der Klemme am Schreibtisch - für  

Tischstärken bis zu 40 mm
Vissez la pince sur le bureau - pince prévue pour un  

bureau d’épaisseur jusqu’à 40 mm
Installare il morsetto sulla scrivania - per spessore del  

desktop 昀椀no a 40 mm
Instale la abrazadera en el escritorio - para el grosor  

del escritorio hasta 40 mm

Instale a braçadeira na mesa - para espessura de mesa  

até 40 mm

Zainstaluj zacisk na biurku - dla grubości blatu do 40 mm
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STEP 2

STEP 3

1

2

Loosen the screw and detach the arm from the base

Draai de schroef los en maak de arm los van de voet
Lösen Sie die Schraube und nehmen Sie den Arm 
vom Fuß ab

Desserrez la vis et détachez le bras de la base

Allentare la vite e staccare il supporto dalla base
A昀氀oje el tornillo y separe el soporte de la base
Desapertar o parafuso e separar o braço da base

Poluzuj śrubę i odłącz ramię od podstawy



Adjust the torque
Stel het koppel in
Einstellen des Drehmoments

Réglagez les couples

Regolazione della coppia

Ajuste el tornillo
Ajustar os parafusos
Dostosuj siłę docisku regulacji
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STEP 5

STEP 6

21

Remove the decorative covers and route the cables

Verw椀樀der de decoratieve afdekkapjes en geleid de kabels
Entfernen Sie die dekorativen Abdeckungen und verlegen  
Sie die Kabel

Retirez les couvercles décoratifs et acheminez les câbles

Rimuovere le coperture decorative e posare i cavi

Retire las cubiertas decorativas y pase los cables

Retirar as tampas decorativas e passar os cabos

Zdejm椀樀 ozdobne osłony i poprowadź kable

Install the arm to the base

Installeer de arm op de voet

Befestigen Sie den Arm an dem Fuß
Installez le bras sur la base

Installare il supporto sulla base

Instalar el soporte en la base

Instalar o braço na base

Zamontuj ramię do podstawy
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STEP 4



Suit the holder to the tablet size and place the tablet in the 

holder

Stel de houder in voor de afmetingen van de tablet en plaats  

de tablet in de houder

Passen Sie die Halterung an die Tabletgröße an und legen Sie 

das Tablet in die Halterung

Adaptez le support à la taille de la tablette et placez la tablette 
dans le support

Adatta il titolare alle dimensioni del tablet e posiziona il tablet 
nel supporto

Adaptar el soporte al tamaño de la tableta y coloque la tableta 
en el soporte

Prenda o suporte ao tamanho do tablet e coloque o tablet no 
suporte

Dopasuj uchwyt do rozmiaru tabletu i umieść tablet w uchwycie
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STEP 8

Place the mount in the desired position

Plaats de steun in de gewenste positie

Bringen Sie die Halterung in die gewünschte Position

Placez le support dans la position souhaitée

Posizionare il supporto nella posizione desiderata

Coloque el soporte en la posición deseada
Colocar o suporte na posição desejada
Umieść uchwyt w żądanej pozycji
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STEP 7
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